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& LINAMAR

) Power 16 Parform
Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt,

Szarvasi ut 86-88
HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 114484
Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi (it 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Qur Id: 91025584

Forwarder
SCHWEITZER
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Telephone 00 (36)66 620 500
Fax 00 (36)66 620 500

Delivery Note

292t

VAT HU 10732346-2-04
VATEU HU10732346

Delivery Date: November 02, 2020

Customer No: 139
Delivery address
Magna PT Sp.A

to ﬁQ%L('

ITALY - 70026 Mod

Document Addres
Magna PT S.p.A

03

VMia dei Ciclamini 4

ugno

]

Via dei Ciclamini 4

ITALY 70026 Modugno
Unloading Point: 14248 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch:  Bekescsaba
Responsible: IFS Applications Mode of transport:  ASC 3rd Party Truck
Telephone no: Q0 (36)66 620 500 Plate Number: ABBOCYK / AB94CYK
Line Partno Customer partno Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510609100-0 2510650000 3240 pcs 5500043697
MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 151024 8708509990
28 Vio
142662 A48 .
o 081 &6,
EKAER: E201102471F3457
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 27
500247 MAGNA DOT300 MAGNUM BOX TETG: 27 el %FE NE+NAGEL s.1,
501722 MAGNA DCT300 talca: 162 CETTAZIONE MERCE
Quantits dichiarata: S 2(‘ [T2]
Total colli: 27 Quantita effettiva:
. Tipo imbaliaggio:
Net weight: 12267 kg Quantita Imballi: 2 ¥~
Gross weight: 14 337 kg Conformitd alle schede d'imballe: [5€_[NO]
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1-15 und 21, 22 auszufillen unter der Verantwortung des Absenders

., Feladd (Név, cim, obszag) NEMZETKOZI FUVARLEVEL Példany 3/6
1 Sender, (Nane, addressy count ) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Y
4 i T¥lyens INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2020/44230
LINAMAR HUNGARY ZRT " PEM DIV. A fuvarozisra eltérs megillapodis esetén is a Nemzetkdzi Arufuvarozdsi egyezmény
HUNG ARY - ¥ 2 (CMR) rendelkezései az inyadgle— "%
- g This carrage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
5600 BEKESCSARA the Contract for the International Carriage of Goods by Road (CMR)
7 - Diese Beforderung untertiegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
SZARVAST UT 86-88. des Ubereinkommens iiber den Befirderungsvertrag Im Internationalen
Strassengiilerverkelr (CMR)
Atvevé (Név, cim, orszag) 16 Fuvarozé (Név, cim, orszdg)
Consignee (Name, address, country)..,. Carrier (Name, address, country)...
MAGNA PT S.P.A. G mtTmen T R ) Lt ANTTTY oo
ITALY UTULANA wRJUr SKL
JUT/794/2006 7 RO 18517892
FOIGE ERUENG St‘:b"dg, Str—Cioettiah e
VIA DEI CICLAMINI, NV.4 Jud ALBA ROMANIA
3 Az aru kiszolgdltatasi helye (helyséq, orszdg) 17 Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszég)
Place of delivery of the goods (Place, country)... Successive carriers (Wame, address, country)...
helység/place/Ont . MODUGNO TN SN o VD
orszig/country/Land  TT ITALY )/ ()XX) S/
4 Az &ru Atvételének helye és idSpontja (helység,
orszag, iddpont)... 18 Fuvarozé fenntartidsal és bejegyzésel
helység/plice/Ot =~ BEKESCSABA Carrier's reservations and observations...
orszig/country/Land HUU HUNGARY BEXABR szam: E201102471F3457
idspont/datefDatum 2020-11-02
5 Mellékelt okmanyok
Annexed documents. ..
Delivery Hr.: 114482;114484

To be completed on the senders own responsibility 1-15 ineluding 21, 22

1-15 tovabbd 21, 22 rovatokat a feladd 161t ki sajit felelGsségére

Jel és szam Darabszam Csomagolds madja Aru megnevezése Statisztikai szim Brutid sily (kg) Térfogat

6 MaksandNos 7 Number of packages 8 Method of packing 9 Name of the goods 1 Ostatistical number 41 Gross weiglt in kg 1 2volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Siatistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfing
und Nummern Packstiicke Gutes

47 COLLI MAGNA DCT-300 DIFR| 87085 23 417

HOUSING

Osztdly, szim, betid f Class, Number, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 23 417
A feladd !'endelkfezései (Vim- és cgyéb hivalaln§ _kBZCIéS) Fizetendﬁ Fe ladé Pénznem Atvevﬁ

413 Sender’s instrictions (Customs and other formalities) 19 ;
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstipe amtliche Behandlung) To be P... Sender... Cury €ncy. .. Con51gnee s
Visszatérités

4 Reimburscoment

Riickerstattung

15 Fuvardij fizetési rendelkezésck / Directions as to freight payment / Frachtzahl isungen 20 Kiilonleges megillapodasok / Special agreements / Besoadere Vereinbarungen
bérmentve, freight paid, frei
bérmentesités nélkiil, freight to be paid, unfrei
Kiallitas hclye, ldopon‘?’ Ba&kégcsaba 2020-171 02 = 8 r Az dnratvél Kelel
Established in / o - 2 E\U 24 | G'Dohstmeej% !\ Dale E:‘Lsr 24 N
Auspefertigtin 4 %‘% on Viade CEC[:;I%E‘.?:“ faneerp02BtimdEgno (BA)
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Sigmature and stamp o 23 signatu ;gj E tyle cﬁ‘é@ROUP S. RL
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Jarm Rendszim il 2

25 verifica su qualita e quantita”

Vehicle.,.| Registratioa.. Usetpﬁ, loa...

AB60CYK

AB94CYK
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